INSTRUMENTAL TIBETAN PRAISE SONG
before next verse: Q. .. A WITH ENGLISH LYRICS
Last 4 bars Uc”' 55\1 JRWZ &55 5\15% NQ%’R ll’iﬂ:f[ |
74. Praise Our Great And Holy Father God
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1. Praise our greatand ho-ly Fa-ther God! = Wor-ship Him un-cea-sing,day and night. To the One who dwels in
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glo-rious light give your praise;He isour Fa - ther. Ya - ho-wa - la! Praise the name of the
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Lord! Ya - how wa - la! Praise the Nameof Je - sus! Ya - ho- wa la!

2 5&1’:}?5{&1Q'gq'aaqm'q“gi'q:ﬁq 1. Tambi Yébchen tsdn-la dobar sho 1. Praise our great and holy Father God;
- - _ - Nyintsin mébar kong-la cha tsi -gyi Worship Him unceasing, day and night.
3§ NEG N IR A YA ABN TN Waser shingkam gyi-tu shukba yi To the One who dwells in glorious light

Ngantsd Yabchen kong-la d6 nga pii Give your praise; he is our Father.
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Yahowa-la Dzowo tsdn-la dobar sho
Yahowa-la Yeshii tsdn-la dobar sho
U\,-’t;)’-r%-m---q-'“{-a‘a\-ﬂéq-m-q“gi-q;-ﬁ’q-l Yahowa-la! Praise the Name of the Lord!
Yahowa-la! Praise the Name of Jesus!
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2. Rinchen Gyamgon Yeshur dobar sho 2. Praise our precious Saviour Jesus;
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2 23 RN NS W G gRR L= Gyiinchd mibar kong-la luyang len Sing your songs to him, unending.
il ﬁ 14 ﬂ ﬁi A Yéab-gi cha yi-su shukén te-la To the One who sits at the right hand
g'ﬁ'55'5‘\’5'“*'.!5:”'@"\5':”&'5| Kyé-gi lakba gyang ni ddyang pii Of the Father, raise your hands in praise!
'“' . - . . '\'
NI TIANNY “@”W HRGH A Yahowa-la Dzowd tsdn-la dobar sho
NSy o, Yahowa-la Yeshii tséin-la débar sho
TN AR A IARN AN AFNRFENYA :
PY TR ARG ﬁi NSRS Yahowa-la! Praise the Name of the Lord!
w?:)’gim Yahowa-la! Praise the Name of Jesus!
2 w:1':;mgqﬂ%-qﬁa-m-q‘gg-qr\q’q 3. Yab Si Tuknyi sum-la dobar sho 3. Praise the Father, Son and Spirit;
- N Gyilu nyinjeb ding nd kong-la bii Offer Him your joyful melodies.
ai-a-%;q-ggqg-qﬁ;-qx-ln;m-ﬂm' Dembi choba yimbi sénbo tang Make your life a living sacrifice;

L Yawe-la tunyebi chébar pii This is true and pleases Yahweh.
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Yahowa-la Dzowo tsén-la dobar sho
Yahowa-la Yeshii tsdn-la dobar sho
Yahowa-la! Praise the Name of the Lord!

Yahowa-la! Praise the Name of Jesus!
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Yahowa-la! Yahowa-la! (x 2)
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